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PROLOGI  2023 

 

 

Keväällä 201 8 löytyi Frälsewärdinnas Dagbok peltilaatikossa  Mussalon 

Varsaniemen Tobias ja Maria Pihlhjerta  [Jaakkolan] myynnissä olevan talon 

yläkerran  huoneen kaapin lattialautojen alta. Sotaleski Maria Pihlhjerta  

(1870-1959) oli kirjannut siihen muistiinpanoja  perheen kohtalosta  puolison 

kuolemaan saakka 1896-1918. Rälssiemännän  300-vuotinen muistio  oli 

Varsaniemessä  100 vuotta  unohduksissa, kunnes tämän kirjan tekijä löysi sen 

käydessään  katsomassa myynnissä oleva a isovaarin ja isomummon 

merenranta talo a. Talo oli rakennettu 1900 -luvun vaihteessa,  Helmi -mummon 

syntymä n aikoihin . Talon rakentamiseen  oli pyötsaarelainen rälssitil an isäntä 

Jacob Pihlhjerta (1835 -1911) antanut  pojalleen  häälahjaksi perintösumman - 

sisar Olga Pihljerta (Kym én) oli antanut  talon emännälle 1896 Rälssiemännän 

muistion  Marian ja Tobiaksen  käydessä esittäytymässä Pyötsaaressa. Olga  oli 

säilyttänyt  muistio n saatuaan sen äidiltään Elisabet Tepposelta.  

Maria Pihlhjerta asui  Varsaniemen  kotitalossaan , pojan perheessä elämänsä 

loppuun saakka. Hän ei kertonut Rälssiemäntien muistiosta perillisilleen , 

siten  wärdinna  Joffel  Husulasta  oli toivonut . Maria ei  siirtänyt muistiota  

lapsilleen , vaan säilytti sen ehkä pitäen sitä jo menneiden aikojen asiana.  

 

Tämän kirjan olen toimittanut puhtaaksikirjoittaen kaikki  ruotsinkieliset  

sivut lisäten siihen vain johdantoteksti n, sisäll ön sekä Husulan ja Pyötsaaren 

sukup uut I ja II. Liitteenä on lopussa  joitakin  dokumentteja suvun olemassa 

olon todistamiseksi.  Muistio sijaitsee Kansalliskirjaston arkistossa.  

 

 

Kotkassa toukokuussa  2023 

Jaana Vainio -Utriainen filosofian tohtori  

óknaappienó perillinen  12. sukupolvessa 
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ANNO DOMINI 1685  

Rälssiemännän muistion liitekirje, jonka on kirjoittanut 1685  lukkari Henric 

Simonsson. 

 

  

Vehkalahden kirkon sunnuntaimessujen yhteydessä kunnioitettu 

rälssiemäntä Joffel Husulasta kutsui lukkari Henric Simonssoni n visiitille 

Husulan knaappitilalle samassa yhteydessä, kun hänellä olisi asiaa isännälle, 

Theofil Joffelille. Kirkolla ja Joffelin v eljeksillä oli yhteisiä 

kirkollishallinnollisia asioita, joita lukkari toimitti papilta knaapeille. Lukkari 

lupasi talon emännälle saapua mitä pikimmin, siten asia selviäisi ja hoituisi. 

Lukkarille se tiesi lisätuloja perheelle.  

 

Joffelin  rälssitilan emännäksi tultuaan hän oli kiitollinen kohtalostaan, joka 

oli paikkakunnan neidolle kunniaksi. Knaappiveljesten vanhimman pojan, 

Theofilin emännäksi olisi moni toivonut pääsevänsä, sillä se tiesi 

taloudellisesti vakaata elämää sääty -yhteiskunn assa kunnioitetulla paikalla. 

Nyt hänellä oli jo vuosien kokemus tilan pääemäntänä ja vakaa asema neljän 

knaappiveljeksen emäntien yhteisössä. Pihlhjerta -knaapit olivat viljelleet ja 

asuttaneet Husulan knaappikylän rälssitiloja  [1540-l.] , joihin lukeutui 

osatilojen viljelyn ja hallinnollisten vastuutehtävien lisäksi ratsupalvelukseen 

osallistuminen, kuninkaan ratsuväkien muonitus ja hevosten huolto heidän 

kulkiessa raittia lännestä itään päin.   

Wärdinna oli hoitanut tehtävänsä vastuullisesti niin taloudess a kuin 

rippikouluikäisen esikoispojan Henrikin kasvattamisessa ja kouluttamisessa 

yhteistyössä lukkarin kanssa.  Hyvän perilliset Theofil tulisi saamaan tilalle; 

ajatteli emäntä vastaanottaessaan lukkari Simonssonin alkusyksynä 1685 

tuvassaan. Esikoispoika  Henrik oli toisella kymmenellä ja uusin perillinen 

tiesi tuloaan.   

Lukkari nyt istuu nyt tuohon tuvan pöydän äärelle , sanoi emäntä hänelle 

hiljaisella äänellä. Kahvi on valmista ja lämpimäisiä leivottu. Pöydällä täytyy 

olla hieman tilaa, sillä asioita on  sen verran paljon, ettei tarvitse ulkoa kaikkea 
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muistaa. Minun muistissani rälssiemäntien asiat ovat piirtyneet tarkasti 

vuosien varrelta.  

 

Lukkari oli pohtinut tullessaan mitä asiaa emännällä oli, mutta hän oli ottanut 

runsaasti paperiarkkeja ja mustekynän mukaansa. Valmis olen nyt 

kuulemaan, ajatteli lukkari mielissään emännän kahvileivonnaisten 

tuoksuessa tuvassa. Lukkari nautti kaffen ja l eivonnaiset tyytyväisenä, 

katsahti huolissaan talon emäntää. Voimme aloittaa , hän sanoi kastaen kynän 

musteeseen ja alkoi kirjoittaa sanelun mukaan [ruotsiksi] ruskeahkolle 

paperiarkille:  

óVehkalahden Husulassa, Pihlhjerta-Knaappisuvun rälssitilalla 

syyskuussa 1685, minä kirjuri, vehkalahden kirkon lukkari 

Henric Simonsson kirjaan knaappi -isäntä Theofil Joffelin 

puolison, talon emännän asiat ja toiveet. Näen ja tunnistan, että 

hän on täysin kunnossa ennen lapsensa syntymää. Lukkarina 

tulen myös kirjaamaan syntymän, joten huolellisesti seuraan 

lapsenpªªstºª ja ªidin vointia.[é]ó  

 

 

Lapsen päästöni lähenee, terveenä olen ollut, mutta tunnen voimieni alkavan 

ehtyä,  totesi talon emªntª alkaessaan saneluné ja hªn alkoi kertoa asiansa, 

joita oli tarkasti kaksi, yksi lyhyt ja toinen pidempi.  Kun emäntä oli asiansa 

lopettanut, lukkari oli huojentunut. Hän oli täysin aavistamaton alkaessaan 

kirjoittaa.  

Joffelin emäntä  oli tehnyt hyvän työn piirtäessään kultaiset neuvot mieleensä, 

ja viisaasti olivat päättäneet sijoittaa lapset ja naiset kirkon suojaan vakavien 

uhkien edessä, olivathan knaapit rahoittaneet kirkon toimintaa. Lukkari 

lupasi hoitaa vaaran uhatessa asian. Laps enpäästöstä talon emäntä kyllä 

selviytyisi.  Muistiinpanoarkit lukkari suositti säilytettävän peltilaatikossa, 

joka suojaisi ne kosteudelta, ilmanvaihdoksilta ja kovemmiltakin kolhuilta 

tarvittaessa. Hänellä olisi sopiva laatikko, mistä emäntä Joffel ilaht ui. 

Lukkari lupasi tuoda lähipäivinä sopivan laatikon mukanaan, jonka sisälle 

hän sitoisi muistiinpanoarkit kansineen kirjaseksi. Hyvillä mielin lukkari 

Henric Simonsson poistui Joffelin rälssitilalta palkkio tuluspussissa 

kasvavalle perheelleen.    



10 
 

RÄLSSI EMÄN NÄN  MUISTIO  

SUKUPUU  I  1540-1809 

HUSULAN  PIHLHJERTA -KNAAPIT  

 

    
   

 

 

 
 

 

Kaaviokuva 3. Rälssiemäntien muistion sukupuu Husula 1 540-1771 Pyötsaari. Kaavio tekijän.  Huggut -

sukupuu täydentyy sotien  aikana  palaneiden ja tuhoutuneiden dokumenttien mahdollisesti löytyessä. 

Pyötsaaren  1700-43 suvun tiedot on kerätty Vehkalahden, Virolahden sekä Viipurin srk digiarkistoista  

(Båtzöö, Botesöö, Båtö, Böötsari ). Huom.  Matts Jacobssonin Huggutin syntymäaika on mainit tu 

kuolintiedoissa 1742 ó80v.ó, kun hªn oli mitä todennäköisimmin  syntynyt noin 1682. Sisar Agusta 

Jacobsdr Huggut oli syntynyt 1686.  

 

 

RÄLSSIEMÄNTIEN SUKUPUU 1700 -1900      VEHKALAHTI HUSULA ð HAMINA  

Fader Huggutsson  [1356]    Bjurböle -Fasarby -Båtö  

Matts Sigfridsson & Gertrud [1571]       Nils ROLANDSSON  [1540] T1     Vehkalahti Husula  

HENRIK Hugg Ut  1584    Pihlhjerta   Pihlhjerta   Pihlhjerta  

PYÖTSAARI    PYÖTSAARI   HUSULA   HUSULA   HUSULA  

HUGGUT    P-JAAKKOLA  P-TEPPONEN    P-JOFFEL  (Husu)  P-JAAKKOLA   

LB HANS  Henriksson  & NN.   [1771-é]  HENRIK  P-Tepponen MÅRTEN  P-Joffel  ROLAND  P-Jaakkola  

BB: Bertil  Henriksson , Påfvel    BB: Erik   BB: Teofil   BB: Jacob, Sakari  

 é    é  é  é 

LB BERTIL Hansson & N.N.    ERIK   & NN  T3 TEOFIL  & NN  JACOB  & NN  

BB: Lars , Johan    BB: Mårten   BB: Mikael   BB: Nils , Sigfrid  

 é    é  é  é 

LB LARS Bertilsson  &N N    MÅRTEN  & NN  T4 MIKAEL  & NN  Joffel  NILS  & NN  

BB: Jöran  Larsson, Johan Larsson    BB: Nils , Sigfrid  BB Theofil , Erik, Jacob,  BBSigfrid ,Matts ,Roland 

 é    é  Henrik   é 

LB  JÖRAN  Larsson  & N N     NILS  & NN T5 é  MATTS  & Uski  

BB: Jacob 1666, Bertil , Jöran    BB: Mårten   THEOFIL  &  N.N.  BB: Sigfrid  Johan,Beata  

       BB: Henric  1667, é 

LB JACOB  Jöransson 1666 & NN    MÅRTEN T6 & Eva    ă--   Eva 1685  SIGFRID  & JUDITH Br  

BB: Matts  Jacobsson 1682 Elisabeth /Lis a, Agusta   BB: Elisabet  ja Maria 1708,    BB: Beata, Sigfrid,  

     Mårten 1709, Anna 1723    Matts  1726, Lisa, Judith   

LB MATTS Jacobsson  n 1682 & Elisabet  1708  ă Elisabet  Mårtensdr Pyötsaareen 1727  

Erich 1728,  Anna 1730,  Johanna  1732, Maria 1736, Matthias 1738   
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RÄLSSIEMÄN NÄN MUISTIO  

SUKUPUU II PYÖSAARI  1809-1917 

HUGGUT ð PIHLHJERTA -JAAKKOLA  

 

    

 

 

 

Kaaviok uva 4. Pihlhjerta -Jaakkola ð Huggut Rälssiemäntien muistio Pyötsaari 1728 -1890. 

Kaavio tekijän JVU 2022.  

 

 

 

VEHKALAHTI  BÅTÖ PYÖTSAARI  Pihlhjerta Frälsehem   KUORSALO       MÄNTLAHTI     VILNIEMI    HUSULA  

HUGGUT - PIHLHJERTA -Jaakkola     Korjus       Tolsa            Silvo             Pihlhjerta        

B MATTS  Jacobsson 1682-1742 & ELISABET  Mårtensdr  1708-75  ă Puolisot (+) hu, naimakaupat   

BB: Erich 1728 -42, Maria  1730-42, Johanna  1732-1806,  

Anna  1736-43, Matthias  1738-42               

 

MATTS  Sigfridsson  P-Jaakkola  1726-73 & JOHANNA Huggut  1732-1806  

BB: Mårten  1751, Erik, Anna K, Anna M, Henrik, Anna M, Maria, Erik   

 

MÅRTEN  P-Jaakkola 1 1751-1825 & MARIA  Mattsdr Korjus   ă+ Maria  Mattsdr  Korjus  1755-1815 Kuorsalo  

BB: Elisabeth, Matts  1779, Johan, Anna L, Erik, Tuomas,    

Eva, Helena  

 

MATTS  Mårtensson  1779-1815 & ANNA  Jabosdr Tolsa    ă+ Anna Jacobsdr  Tolsa 1777-1838 Mäntlahti  

BB: Anna E, Jaakko  1810       

 

JAAKKO Mattsson 1810-56 & HELENA  Silvo 1806-47   ă+ 1. Helena  Karlsdr  Silvo (Suomalainen ) 1806-47 Vilniemi  

BB1: hu Helena : Erik, Karoliina, Jacob 1835, Anna L, Konstantin, Karl                 

BB2: hu Sofia  Westerberg: Vilhelmiina, Anna  S, Otto, Kristian   <+ 2. Sofia Westerberg  1829-1901 Vilniemi  

 

JACOB  Johan 2 1835-1911 & ELISABET  Andersdr Tepponen    ă+ Elisabet  Andersdr  Tepponen 1837-87 Husula  

BB: Vilhelm  1860, Otto, Karl, Olga, Tobias, Konstantin, Josef   * BB barn/lapset ; B Bonde ja värd isäntä; LB lampuoti ; hu puoliso  

 
1 1792 Mårten Mattsson  P-Jaakkola  siirtyi Pyötsaaren  rälssitilan  omistajaksi . Matts P -Jaakkola menehtyi 1773, ja Mårten esikoispoika jatkoi tilan isäntänä  perh.  
2 1893 Pyötsaaren osakasjako: 1/6 Jaakko Johan Pihlhjerta  
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ANNO DOMINI  1685  

[Rälssiemännän muistion ensimmäinen ruotsinkielinen sivuarkki]  

Pihlhjerta -Joffelin  Knaappitila HUSULA  

 

Arvoisa Rälssiemäntä, kuulut valittuna knaappisuvun emäntiin, jonka  tehtäviin 

kuuluu  tietoisuuden ja velvollisuuksien siirtäminen uudelle sukupolvelle. Tähän  

muistioon kirjataan tärkeimmät suvun ja perheen tapahtumat ja muistio  tulee  

antaa eteenpäin siinä vaiheessa, kun oman suvun ty tär tai poika avioituu ja 

knaappi suku 1 jatkuu. Sinä arvoisa rälssiemäntä saat katsoa parhaiten sopivan 

perillisen, joka edustaa knaappi/rälssisukua tulevaisuudessa. Muistio tulee 

säilyttää  tiiviissä peltilaatikossa , siinä tulee olla myös mustekynä ja must etta 

kirjoittamiselle. Mikäli kirjoittaminen ei vielä suju, niin lukkari opastaa ja kirjaa 

tarvittaessa. Muistioon kirjoitetaan päiväys /ajankohta  ja merkittävä tapahtuma 

tiiviisti.  

Muistion saanut rälssiemäntä säilyttää sen  salaisessa tallessa, jotta kukaa n ei sitä 

löydä ennen luovuttamista eteenpäin. Vaaran uhatessa sijainnin saa kirjata 

sinetillä suojatulle paperiarkille ja antaa luotettavalle lukkarille säilytettäväksi 

nimeämällä kenelle se seuraavaksi annetaan. Lukkari saa siitä silloin palkkio n. 

Siten rälssiemäntien tietoisuus säilyy perintönä knaappi suvussa, jota 

Vehkalahden aateliksi on kutsuttu . 

 

           Pihlhjerta -JOFFEL Frälsehem Husula  

               Bonde Knap THEOFIL Michaelsson JOFFEL  & Wärdinna MOR  

--------------------------------------------------------------------------  

             Henrik  Theofilsson  f.1667       Eva  Theofi lsdotter  f.1685 

 

  

 

 
1 Knaappisuvun tunnuksena on vastasyntyneen lapsen jalassa oleva ruskea syntymämerkki, noin 1  cm 

läpimitaltaan. Merkin toteaa  óknaappió isoäiti ja lukkari. Merkki  vaalenee, mutta säilyy useimmiten koko elämä n. 
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RÄLSSIEMÄNNÄN MUISTIO 1710 -1727 

Wärdinna EVA Theofilsdotter  Joffel  ja  

Wärd MÅRTEN Nilsson Pihlhjerta -Tepponen 

 

 

Kuva 5. Vehkalahden [Haminan] Maria -kirkko 

1700-30 teoksessa Kymenlaakson histori a I.   
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RÄLSSIEMÄNNÄN MUISTIO 1 710-27 

SUKUPUU 2 

 

 

Wärdinna EVA Theofilsdotter Pihlhjerta -TEPPONEN T1751 (1685 -1760) [Joffel ] 

Husula Vehkalahti; puoliso knaappi MÅRTEN Nilsson Pihlhjerta -Tepponen T6 

osatilan nro 4 isäntä 1711 -12.  

Yhteiset lapset: knaappi Mårten Mårtensson 1709 -43, kaksoistyttäret Elisabet 

1708-75 ja Maria 1708 -48 sekä Anna 1723 -73 

 

           Pihlhjerta -TEPPONEN Frälsehem Husula  

           Bonde Knap MÅRTEN Nilsson  ja  wärdinna EVA Theofilsdr Joffel f.1685  

 ---------------------------------------------------------------------------------------     

Mårten f.1709      Elisabet f.1708      Maria f.1708     Anna f.1723  

 

EVAn isä THEOFIL Michaelsson Pihlhjerta -JOFFEL T3229, osatilan nro 2 isäntä 

1680-1712 knaappiedustaja; Evan äiti N.N. wärdinna, mor. Evan veli Henrik 

Theofilsson Joffel 1667 -1742, hänen puoliso Maria Theofil 1669 -1740. 

Knaappi -isäntä MÅRTEN  P-Tepposenn vanhemmat: knaappi Mårten Nilsson 

Pihlhjerta -Tepponen, Husula, puoliso N.N. Heillä yhteinen poikalapsi Mårten 

Nilsson Pihlhjerta -Tepponen. 

Vehkalahden lukkarit 1700 -30: Henric Simonsson 1697, jonka jälkeen Matts 

Jöransson 1700/1712-30 

 
2  

Tiedot 10.8.2012 Nils Rolandsson PIHLHJERTA -sukuluettelo, koonnut ja päivittänyt 2022 Pihlhjerta -

sukuseura.  T = sukutaulun numero.  Rälssiemännän muistion lukujen yhteydessä  lopussa ovat 

kuvakopioina  merkittävimmät dokumentit.  
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Kevät  1710 HUSULA  

 

Kirjoitan muistiota Pihlhjerta -Tepposen knaappitilalla Husulassa,  johon minut 

on myötäjäisillä vihitty vuoden vaihteessa 1707 -1708. Täällä Knaappikylässä asuu 

noin 40 knaappia , jotka kaikki kuuluvat knaappilinjan sukuhaara an: Tepponen, 

Joffel, Jaakkola, Heikkilä, Anttila ja Junnila.  

Synnyin kevätkesällä 1685 Joffelin rälssiperheeseen, johon kuului isoveli Henrik 

(1667), isä Theofil ja äitini, jota kutsuimme Mor Wärdinna .  Kotitilani sijaitsee 

puolisoni Mårten Tepposen tilan  läheisyydessä, kuten muutkin knaappitilat. 

Taloudessamme on joitakin piikoja ja renkejä, jotka ovat meillä vaihtelevia aikoja 

johtuen aikakauden kulkutaudeista ja  väkeä taittavista  nälkävuosista. 

Ruokapalkalla tekevät näinä aikoina töitä, onneksi meillä o n ruoka vielä riittänyt.  

Veljeni Henrik  Joffel  on minua paljon vanhempi, hänet on luotsattu isänsä 

tehtäviin ollessani pieni. Veli oli jo vihitty Maria -puolison  kanssa, kun aloin 

ymmärtämään elämää ympärilläni ja harjoitella kävelyä ja puhetta.  

Lapsuuden pihapiiriin kuului kaksi tupaa; vanhempi, pienempi tupa oli meidän 

kotimme ja suurempi uudempi tupa oli veljeni perheellä, joka rakennettiin 

morsi an Marian myötäjäisillä. Pihapiirissä oli myös kaksi navettaa ja talli sekä 

toistakymmentä nautaa. Joffelin sukua oli knaappitilalla runsaasti, sillä tilaa 

viljelivät isäni nuoremmat veljet Erik ja Jacob Joffel perheineen. Nuorin veli 

Henrik oli poissa ratsupalvelu stehtävissä  Euroopassa, missä hän myös menehtyi.  

 

Husulan neljä knaappitilaa yhdistettiin vastikään rälssitarkastuksessa kolmeksi 

ratsupalvelustilaksi, joissa jokaisessa on yksi ratsupalvelusmies 3 

Siirryttyäni naimakaupoilla 1707 Husulan knaappitilallisen  Mårten Tepposen 

emännäksi , Joffelin koti tilalla  oli  vilskettä; isän i veljen  Erikin perheeseen 

 
3 Husulassa oli ja on 4 maakirjanumeroa, kuten Pihlhjerta -sukujakin. Yksi suku ja yksi kantatila. 

Tilanumerot muodostuivat knaappitiloja järjestettäessä ratsuvelvollisiksi sätereiksi 1600 -/1700-luvun 

vaihteessa, joilla oli yksi ratsumies. Husulan maakirjanumerot: Nro 1 Anttila -Heikkilä, Nro 2 Junnila 

mm. Teofil Mi chaelinpoika ja Nro 3  ja 4 Tepponen ja Jaakkola: Mårten Sigfridinpoika ja Nils 

Jacobinpoika (Oksanen ja Oksanen 200 3, 159). 
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syntyivät tytär Anna 1702 ja veli Krister 1708 . Erikin ja Jacobin perheet tulevat  

kasvamaan piakkoin . 

Puolisoni  Mårten on Tepposen knaappiperheen  esikoispoika, joten hän on tilan 

pääperillinen. Kohtaloni on siinä mielessä suotuisa, jopa etuoikeutettu - jota tulen 

kiittämään  useinkin elämässäni. Kuulumme knaappisäätyyn, joiden rälssitilalle 

on annettu verovapaus. Kuulumme ylimmän säädyn sekä maataomi stavan 

talonpoikaissäädyn välimaastoon, jota emme itsekään aina täysin tiedosta. Isän tä 

ja suku pitävät meidät ajan tasalla niissä asioissa, joihin asia liittyy.  

 

1710 

Maassamme on kestetty jo vuosia Pohjan sotaa kulkutauteineen ( alk. 1700), jota 

ennen koettiin kohtalokkaan  huonot sadot nälkävuosineen 1693 -97. Perheemme 

ei välttynyt suruilta, sillä äitini mor wärdinna menehtyi joitakin kuukausia sitten 

ruttoon, hänen tervey tensä ei kestänyt vuosien koettelemuksia. Mor siunattiin 

Vehkala hden kirkon  sukuhautaan.   

 

Meidät on lasten kanssa nyt siirretty kulkutaudeilta Vehkalahden kirkon suojaan; 

lapseni Mårten, Elisabet ja Maria sekä Eri k Joffelin  puoliso lapsineen: Anna ja 

Krister. Päivisin olemme kirkkotiloissa ja iltaisin siirrymme kryp taan  suojiin . 

Siellä meillä on suojaisa huone  vahvan kalterioven takana tarvikkeineen. Avain 

on minulla ja  papille  luotettavuuden valan vannoneella lukkarilla.   Kotitilalla 

käymme hoitamassa emännän tehtäv iä silloin kun  tilanteet niin sallivat.  

Lukkari Mat ti Jöransson 4 antoi minulle tuodessaan tänne kirkon suoj iin  

huoneemme avaimen  lisäksi peltilaatikon, mustekynän, paperia ja mustetta, jotta 

voin kirjoittaa hänen avustuksella muistiin knaappiperheen elämästä Theofilin 

puolison wärdinnan ohjeiden  mukaan . Peltilaatikon muistioon mor on kirjoittanut 

meille viestin; mm. miten rälssiemännän tulee hoitaa perhettään ja taloutta. 

Löysin laatikon pohjalta  myös oheisen lyhyen viestin, jonka mukaan Husulan 

knaappiemännät isäntineen olivat yhteisesti sopinee t toimintaohjeet tämän 

kaltaisen tilanteen vaaran uhatessa.  

 
4 Lukkari Matts Jöransson Braki [unilukkari eli suntio 1700  ja lukkari 1712 -30] (Huopainen , Oksanen). 
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óOlemme Husulan [Pihlhjerta] knaappiperheiden kanssa (Tepponen, 

Joffel, Jaakkola) päätyneet siihen, että lapset ja naiset tulee viedä 

vaaran uhatessa suojaan Vehkalahden kirkon kryptaan , joka on 

vahvasti muurattu; muu talon väki voi siirtyä kävelymatkan 

etäisyydelle Kärmevuoren piilopirttiin Husulassa. Siten suojaamme 

sukumme ja tulevat sukupolvet. Isännät ovat sopineet asian 

kirkkoherran 5 kanssa, joka on antanut ohjeet lukkarille vaaran 

uhatessa siirtää lapset ja naiset suojaan pikaisesti.  

 

Tämän lisäksi olen lukkarille antanut kirjattavaksi muistitietoni 

hyvän rälssi - ja knaappiemännän ohjeista, joita tulevien sukupolvien 

emäntien tulee noudattaa asiallisella säätytietoisuudella. Siten 

säilytäm me asemamme (aatelis)knaappisukuna yhteiskunnassa. 

Ohjeet perustuvat muistitietoihini Joffelin tilan emännäksi tultuani. ó 

 

Vehkalahden Husulan tilalla 1685  

Wärdinna mor, Theofilus Joffel   

[puumerkki]  

 

 

Kaukaa viisaita olivat, kirjoitan muistioon taitoni m ukaan. Kysyn kirjoitusapua ja 

neuvoja tarvittaessa lukkarilta. Auttavasti tämä kirjoittaminen alkaa  sujua,  

kehittynee ajan myötä. Iltaisin otan tavaksi kirjoittaa, kun on hetki aikaa  lasten 

nukkuessa. Laatik on säilytän huolella seinässä olevassa syvänteess ä, jonka eteen 

laitan muurikiven ja kyntt elikön  suojaksi.  

 

Venäläiset ovat vallanneet Viipurin ja ovat pian  valtaamassa Suomen alkaen 

täältä itäise n Suomen Vehkalahdeltaé. Maatamme koettelee rutto ja kulkutaudit 

lavantauti pahimpana.  

 

 
5 Kirkkoherroista ja papeista ei Pohjan sodan aikoina ol lut  varmuutta, sillä moni heistä siirtyi sotien 

suojaan Länsirannikolle tai lähistölle metsienkin suojaan.  
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Kevät 1711  

Kirjoitan täällä Vehkalahden kirkon tiloissa, missä asumme yhä sodan suojissa  

lukkarin avustuksella. Paikkakunnalla riehuva rutto tarttuu helposti ja siihen 

menehtyy  poikkeuksetta  tartunnan saatuaan. Meillä on täällä keittosyvennys, 

missä k eitämme puhtaan juomaveden tulen yläpuolella . Saastunut vesi on pahin 

tartuttaja kantajan lis äksi, kunpa olisimme tienneet asian mor wärdinnan kanssa! 

Kirkon lattian alla olevan kryptan  suojiin siirrymme vaaran uhatessa salaovesta. 

Wärdinna  nukkuu  siellä sukuhaudassa; siirrymme sen ohitse turvaan - melko  

kauhistuttava a! 

Sota vaikuttaa täällä Vehkalahde lla  ja itä rajalla. Ruotsin ja Venäjän sotilaita 

liikkuu joka puolella, eikä kehenkään voi luottaa edes ruotsalaisiin (jos omiinkaan 

ruuan puutteessa). Lapset ovat syntyneet sodan alkuvuosina , onneksi olemme 

pystyneet suojaamaan heidät  ja saamme olla heidän läheisyydessä. Meillä on 

täällä myös  ruskea mäyräkoira Mimi, joka on hyvä suojeluskoira . Se on opetettu  

vahtimaan, ja  lapsiystävällisenä Mimi on lasten lohtuna. Saimme mäyräkoirat 

Maxin ja Mimin lahjaksi saksalaisilta sukulaisilta  sodan alkaessa, ne oli opetettu 

suojelutehtäväänsä ennen meille tuontia. Max on nyt kotitilalla ja Mimi täällä 

meidän kanssa mme. Mimi vainuaa vähäistäkin  vaaraa tai  ruuaksi kelpaavaa.  

Täällä kryptassa  on yllättävän tilavaa  käytävineen ja huoneineen, toivottavasti 

olemme suojassa. Parempi täällä kuin Kärmevuoressa, siellä  on maahan kaivettu 

huomaamaton piilopirtti mäen juurella vaikeakulkuis en metsikön suojissa.  

Knaappitilallisille on tehty myös pikasuojapaikka  ranta a-aittaan , johon he voivat 

siirtyä  nopeasti . Isännät tekevät tila lla työnsä  aina kuin mahdollista ja he ovat 

sopineet keskenään vaaran seuraamisesta ja tiedottamisesta.  

Vaikeita ovat ajat, lähimmäisiä on kaatunut  ja paennut, sillä  ruoka  on lopuillaan. 

Olemme emännille ja lapsille säilöneet  jokaisesta ateriasta pienen osan 

kuivaruuaksi . Se säilyy hyvin viljan lisäksi ja vie vähän tilaa. Vedellä saamme 

ruuan riittämään. Tilan eläimillekin  pitää riittää ruoka a, jotta ne ruokkisivat 

meidªté. 

Nyt käymme syömään ja teemme vuoteet tänne kryptaan .  Poikani  Mårten  ja 

tyttäret  syövät puuroa ja maitoa, jota tuodaan kotoa. Erikin laps ille kelpaa 

onneksi kaikki syötävä , lisäämme siihen hieman kuivattua lihaa .  Meillä on täällä 
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kynttilöitä, matto, patjoja  sekä villaiset peitot lämpimiksemme. Peseytymiseen 

meillä on kuparivati ja vettä, jota käytämme säästäväisesti.  

Mimi on rauhallinen, joten vaaraa ei vaikuta olevan lähistöllä. Rupattelemme 

iltaisin hiljaa, jottemme ole niin peloissamme yön saavuttua. Koeta n kirjoittaa 

ajoittain muutaman rivin . 

Koko [Haminan] kaupunki on tyhjennetty asukkaista. Lukkari ja hänen 

puolisonsa ovat siirtyneet  meidän kanssa mme tänne kirkon kryptaan.  Yhdessä on 

turvallista.   Rukoilemme, että selviämme tästä . 

 

Helmikuu 1712  

Isäntä oli lähettänyt lukkarille viestin , voimme kaikki siirtyä kotitilalle. 

Kulkutauti on jo hieman hellittänyt ja sotivat nyt kauempana. Meidät tullaan 

hakemaan aamuhämärissä, kun muut ovat yöpuulla. Valmiiksi vain kaikki 

tarpeelliset. Emme usko todeksi.  

Miltei vuoden olemme eläneet autioituneessa kaupungissa kirkon suojissa, jossa 

on tehty paljon tihutöitä . Kaupunki  on hiljainen, poltettu ja tuhottu, kirkosta on 

viety kalliita kirkkotilan arvoesineitä ja rikottu niitä. Olemme kuulleet tihutyöt ja 

miesten  kovat äänet yläpuolellamme, tänne alas eivät löydä eivätkä tule. Mimi on 

vaaran hetkinä toiminut luotettavana suojelijana: se on vainunnut vaarat 

nostamalla hännän ja seissyt jähmettyneenä paikoillaan tuijottaen meitä - siten 

olemme tienneet, että vaara o n lähellä ð vaatinut, että olemme hiiren hiljaa.  

 

Keväällä 1712 HUSULA  

Vihdoinkin kotitilalla,  joskin näky on surkea; ohi kulkeneet ovat rikkoneet aitoja 

ja piha peltoineen on huoltamista vaille. Isännät ovat elossa, luojan kiitos, mutta 

hieman väsyne itä ja kuluneita . Tuvat ovat siivouksen tarpeessa ja naudat ovat 

vähissä verrattuna hyviin aikoihin, jolloin piikatytön koko päivä kului niiden 

hoitamisessa ja lypsämisessä. Navetat ovat surkeassa kunnossa, kaikki on 

rempallaan!  

Onneksi k irkon suojissa meillä  on ollut hyvää aikaa tukea lasten kasvua; 4-

vuotiaat kaksostytöt Elisabet ja Maria ovat oppineet hyvin  puhumaan ja 3-vuotias 
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Mårtenkin välttävästi. Oma kirjoitustaitoni on kohentunut lukkarin 

avustuksellaé. mutta nyt on tilalla paljon tehtªviª, ja vªki vähissä. 

Isäntä Mårten saapui puolen päivän aikaan ja kertoi tilanteen tilalla. Työtä riittää 

kevääksi  ja kesäksi , jotta kesän sato turvaisi elämän seuraavalle vuodelle. 

Ruokaa; sieniä, lihaa, kalaa ja marjoja pitää kerätä ja kuivattaa  ja viljelyä on 

parannettava , jotta sato olisi runsas kasvaneelle perheelle. Lisäksi torille pitää 

viedä myytävää, se on vaatimuksena talonpoikien tilallisille Vehkalahdella. 

Mikään ei enää ole varmaa, verovapauskaan Husulan tilallisille.  

éTepposen vanha isän tä Nils ja puolis oineen ovat poistuneet tilalta; eivät 

kestäneet sodan pitkittynyttä elämää nälkävuosien ja ruton jälkeen. Ovat 

siirtyneet  sukulaisten tuttavien luokse Viroon , ja palaavat  takaisin , kun ajat 

helpottavat. Toivottavasti  selviävät ja jaksavat . 

 

Kevätkesällä 1712  

Elämä on miltei normaalia vuosia kestäneen sodan keskellä, työtä on paljon  ja 

lapsia suojeltava. Olemme koko ajan varuillaan,  rauhan ajasta ei ole vielä 

tietoakaan. K oirat pitävät meidät ajan tasalla  vaarasta.  

Uusi l ukkari Matts Jöransson on käynyt säännöllisesti luonamme katsomassa 

miten lapset voivat . Hänellä on  mukanaan  rohtoja ja lääkitystä tarpeisiin.  

Edellinen l ukkari Simonsson oli kertonut hänelle sopimuksestamme siirtää 

meidät (naiset ja lapset)  kirkoin tiloihin vaaran kau sina, tietoisina siitä,  että 

olemme paikkakunnalla suojeltava knaappisuku.  Käydessään luonamme lukkari  

pitää lukusia ja kuulustelee  rippikouluikään saapuvia lapsia. Pappikin on 

rauhallisimpina aikoina palannut kirkkotehtäviinsä  metsien suojista,  saarnaa ja 

kuulustelee ripille pääseviä. Sunnuntaikirkossa olemme tavanneet sukua ja 

lähimmäisiä sodan keskellä. Sukulaisia ja harventuneita ystäviä olemme 

kaivanneet näinä vuosina, heiltä kuulemme elämän tapahtumia, ja siten 

jaksamme omalla tilalla ahert aa.  

Vaikeimpina ja vaarallisimpina kausina asuessamme kirkon kryptassa, siellä on  

ollut hiljaista, liian hiljaista jopa.  

Nälkää ja niukkuutta joka puolella, meidän täytyy vaieta.  
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1712  Pietari  on julistettu Venäjän pääkaupungiksi.  

 

Syksyllä 1713  

Olemme siirtyneet lasten kanssa jälleen  kirkon tiloihin , isäntien ohjeiden mukaan 

valmistauduimme sijoittumaan pidemmäksi aikaa. Sodan raakuudet ovat lähellä 

ja pahimmillaan: mikään eikä kukaan näytä  säästyvän pahuudelta, sillä nälkä ja 

väsymys saa omatkin tappelemaan  ja tuhoamaan  elämässä selviytymisessä. Moni 

on paennut Ruotsii n tai Viroon, mutta knaappiperhee mme asuu kotiseudulla ja 

huolehdimme lähimmäisistä  vaaran aikoina . Ylhäisaatelisina meidät siirrettäisiin 

Ruotsiin tai länsirannikolle, mutta knaappeina  olemme varautuneet  pahimman 

varalta pidempään kirkon suojissa (ja piil opirteissä)  asumiseen. Olemme 

kuivattaneet runsaasti hyvin säilyvää ruokaa, litroittain vettä ja maitoa, sekä 

lªmmintª vaatettaé. Lapset Maria, Elisabet ja Mårten sekä Theofilin veljen , Erik 

Joffelin lapset Anna ja Krister ovat kaikki alle 5v.  ja ovat tääl lä kirkossa meidän 

kanssamme.   

Lukkarilta o lemme saaneet ohjeet lasten lukemaan oppimisessa  ja isompien 

kirjoitustaidossa. Luemme ja laulamme  Lasten Rukouskirjaa yhdessä saaden 

lohtua pyhästä sanasta . Muun ajan lapset  lukevat, piirtävät ja  pelaavat ajan 

kuluksi. Tytöt leikkivät nukeilla  ja ompelevat  niille  vaatteita , kun  pojat leikkivät 

tinasotilailla. Mimi -koira a hoitavat kaikk i, se  hyväkuntoinen  ja onneksi 

pienikokoinen ja vähäruokainen.  

 

Keväällä 1714  

Olemme olleet täällä kirkon holvitilojen suojissa jo pidempään, perheellemme 

tehdyssä huoneessa. Seinät on suojeltu ääntä suojaavalla pellavalla , ne antavat 

meille  myös kodikkaan  tunteen ð sillä suvun haudat  ovat naapureinamme.  

Ajatuskin puistattaa!  

Puoliso Mårt en ja Erik Joffel käyvät meitä vaarankin uhatessa katsomassa 

toripäivinä, ja tuovat lisäruokaa tarpeisiin. He ovat varovaisia liikkuessaan kirkon 

läheisyydessä. Lähetämme heille lukkarin välityksellä tarvittaessa viestin 

voinnistamme ja puutteista.  
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Knaapit ovat vahvaa säätyä - Yksi kaikkien puolesta ja kaikki yhden puolesta - 

olen kuullut isäntien  yhdessª toteavan sodan vuosinaé 

 

1715  keväällä  

Erik Joffelin puoliso tuotiin luoksemme - hän synnytti täällä Beata-tyttären 

lukkarin ja hänen puolison avu stamana.  Lukkari totesi syntymän jälkeen 

isªnnªlle óknaappió.  

Tytär Elisabetista on kehittynyt taitava piirtämisessä  ja  oppinut myös lukemaan . 

Tytär  on piirtänyt  hiilellä  kirkon kryptan asuintilamme sekä kauniin kuparisen 

kynttelikön,  useimmiten hän kuitenkin piirtää muistikuvia Husulan kotitilan 

luonnosta ja ympäristöstä  lukkarin tuomille paperiarkeille. Poika  Mårten on myös 

kiinnostunut piirtämisestä , yhdessä käyttävät siten aikaansa , suunnitellen mm. 

kotitilan kunnostamista  ja tinas otilaiden ryhmittymisiä Vehkalahdella . 

 

Kesällä 1716  

Puolisoni haki minut vihdoin kotitilalle iltahämärissä, lapset jäivät kirkon 

kryptaan. Lukkarin puoliso lupasi katsoa ja hoitaa lapset. Miten huojentavaa 

päästä puolison luokse, vaikka tila oli siinä kunnossa , ettei sitä samaksi voinut 

enää todeta . Keskustelimme elämästä ja perheen tilanteesta, saimme olla 

vihdoinkin kahden. Se oli tärkeätä elämässä kestämisessä. Molemmat saimme 

purkaa murheemme ja toiveemme.  Palatessani kirkon suojiin olin luott avainen 

siitä , että  jaksamme ja  selviämme jotenkin.  

 

Keväällä 1717  

Olemme nyt asuneet kirkon tiloissa nyt yli kolme pitkää vuotta ; joulutm keväät ja 

syksyt. Emme enää jaksaisi, mutta olemme elossa. Puoliso on lähettänyt viestejä, 

jotta jaksaisimme  ja uskoisimme  tulevaisuuteen. Itse e n ole paljon kirjoittanut, 

sillä päivät ovat samanlaisia varuillaan oloa , illalla nukahdan oitis. Elämä än tulee  

valoa silloin, kun puolisot käyvät ja tuovat ruokaa. Saamm e silloin nähdä ja 

keskustella omien rakkaitten kanssa. He ovat k otitiloilla varuillaan ja tekevät 
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omat t ehtävänsä uskoen, että rauhakin saapuu . Kiire kotitilalle  ei ole lapsia viedä, 

toteavat meille.  

Tänään Mimi oli varuillaan!  é. hiljaisuusé. haistoimme palaneen käryä ja 

kuulimme tavaroiden heittªmisiªé ja kovaªªnistª miesten keskustelua 

ylªpuolellammeé. lapset ovat peloissaan, Mimi ei liikahtanutkaané. 

Sammutimme kynttilªt ja otimme harmaan ison villakankaan yllemme suojaksié 

jos joku löytää tien sakasti n pyhän kaapin takaa löytyvän salaoven , niin emme 

erottuisi hªmªrissªé.. saimme olla paljastumatta, ehkª asia on korkeamman 

käsissä. Siihen täytyy luottaa.  

Jaakkolan tilan knaappiemäntä Judith tuli käymään, hän viipyy kanssamme 

täällä kirkon tiloissa hetke n, sillä hän on hieman huonovointinen.  

Saamme tiedon, että Ruotsin kuningas Kaarle XII on surmattu, mitä 

tarkoittaakaan elämässä!? Tuskin hyvää tiedossa!  

 

 Syksyllä  1717 

Olin jo u nohtaa tämän kirjoittamisen, sillä meitä on täällä kirkon suojissa niin 

paljon ; Knaappi kylästä 7 lasta, Erikin puoliso ja minä  - Eva Mårtenin  puoliso 

Joffel. Aika hämärtyy, välillä emme tiedä mikä vuoden aika ja mikä vuosi! Olemme 

eläneet täällä kirkon suojissa m iltei  seitsemän vuotta, olemme elossa emmekä 

voisi parempaa paikk aa meille uneksia . Pyhä kirkko tila luo meihin usko a, sen 

hitusen mitä elämässä on enää toivoa.  

Mårten -poika  täyttää 8 vuotta, isän nän käydessä onnittelemassa ja tuomassa 

lahjansa (uudet tinasotilaat), hän oli päättänyt että poika  saa vielä jokin aikaa olla 

meidän kanssa täällä suojissa . Pian hän tarvitsee  Tepposen tila lle apua ja jatkajaa 

oppiiné. Onpa minulla ikävä puolisoa, en jaks aisi mitenkään enää elää erossa 

hänestä, ja vielä pelko hänen hengestään siellä kotitilalla.  

 

Kevätkesällä 1718  

Vihdoinkin saimme olla puolison kanssa kahden. Mårten  haki minut 

rantamökkiin iltahämärissä, siellä oli ainoa mahdollisuus viettää päivä yhdessä. 

Lukkarin puoliso lupasi  hoitaa lapset kirkossa . Jännitimme , miten tapaamise mme 
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onnistuu , mutta luotin kohtaloon, että elämä jatkuu yhdessä.  Mårten totesi enää 

elävänsä päivä kerrallaan (kertomatta totuutta voinnistaan). Hän oli  luotsannut 

lähimmäisiä metsien suojiin piilopirtteihin ja hoitanut parhaansa mukaan asiat 

tilalla  taistellen ja puolustaen tarvittaessa uhan edessä.  

 

1719 Tänään saapui Jaakkolan Knaappi -isännän puoliso Judith  Beata-vauvan 

kanssa suojaan.  Aika kuluu onneksi lasten hoitamisessa hyvin.  

 

Syksyllä 1720  

Jacob Joffelin perheeseen on syntynyt esikoispoika  Jacob óknaappió, totesi lukkari 

jälleen . Ihana uutinen! Toivotimme äidin ja vauvan tervetulleeksi 

suojapaikkaamme , joka on alkanut  jo hieman rasittamaan m eitä päivänvalon ja 

ahtauden vuoksi.  Uusi ihminen ja äidin auttaminen toi iloa  meille .  

Moni uusista lähimmäisistä oli saanut viettää ensikuukaudet täällä kirkon 

suojissa kanssamme. Mei lle on tullut aivan omat selviytymisrituaalit: parempina 

isovihan kausina olemme kirkon tiloissa ja saamme iloita päivänvalosta ja ulkona 

käynneistä, kun vaaran aikoina olemme alaholveissa kynttilänvalossa: minä Eva 

ja lapset Mårten, Maria, Elisabet; Eriki n puoliso ja lapset Anna, Krister ja Beata;  

Jaakkolan Judith ja tytär Beata! Kolme  emäntää ja seitsemän  lasta. Lukkari  

Jöransson hämmästeli meidän päälukua  hänen täällä käydessään.  

Lukkarilla oli meille hyviä kuulumisia ,  rauhan  huhuja oli kuul lut . 

 

1721 keväällä  

Jaakkolan  óknaappióperillinen Sigfrid 1721 on syntynyt ja hänet tuotiin äidin 

kanssa kirkon suoj iin kanssamme.  

Kuulimme, että RAUHA  oli vihdoin saatu aikaan  20 sotavuoden jälkeen , mutta 

odotamme kunnes saamme  käskyn siirtyä kotitilalle.  

Isäntä kävi luonamme, ja  hän kertoi, että  jälleenrakentamisen aika alkaa 

kotimaassa ja tiloilla. Uusi raja oli Kymijoen itäpuolella, ja onneksemme asuimme 
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Vehkalahdella  Ruotsi -Suomen puolella.  Niillä tiedoilla olimme valmis tautumassa 

siirtymään normaaliin elämään.  

 

Marraskuu  1721  kotona Husulassa  

Olemme vihdoin saaneet luvan siirtyä kotiin vuosi a kestäneen ahdistavan 

elämänvaiheen jälkeen. 20 pitkää vuotta sotaa! Kuin ikuisuus elämässäni; olin 15 -

vuotias sodan alkaessa ja nyt 35 -vuotias vanhus. Tärkeimmät asiat  ovat onneksi  

hyvin; puoliso elossa ja lapset. Maria ja Elisabet ovat jo murrosikä isiä  ja pian  

Mårtenkin. Henrik -veli Maria -puolison kanssa ovat myös elossa, pahoittelin ettei 

heille ollut  siunaantunut lapsia. Isä Theofilu s Joffelin  tilalla on onneksi syntynyt 

perillisiä ; Erikillä ja Jacobilla, joten siellä ei  ole huolta  tulevaisuudes ta ð jatkajia 

riittäisi.  

Tepposen kotitilalla  Mårten -puolison  mukaan  kaikki on miltei maan tasall a. Myös 

kylän monet tilat ovat  autioi tuneet  ja siirtyneet valtion omaisuudeksi  perheiden 

muutettua länteen tai Viron puolelle. Saavat kuu lema til ansa takaisin palattu aan.  

Ihmisiä on viety myös itärajan puolelle ja surmattu, mut ta siitä isännät ovat meille 

vaienneet, vain todenneet raakuuden  kuuluvan sotaan . 

Nyt näen kotitilan ja ympäristön  itse omilla silmilläni; tilan  tuvat ovat miltei maan 

tasalla , navetat sortuneet, ja vain yksi  nauta on saatu säilytettyä  piilossa hengissä  

é. Miten  uskoa tulevaisuuteen ? 

Isäntä sanoi, että  ótyöhön vain, se on ainoa tulevaisuusó. Tilan väen kanssa 

aloimme suunnitella  kevään kylvöt , tilan uudistamisen ja korjaamisen  ja 

rakentamisen  sekä muut  tehtävä t . Lapset ovat aikuistuneet ja apuna.  Kevään 

aurinko lämmittäisi ja vilja kasvaisi.  

 

Rauhan vuonna  1722 

Totean: olen ikääntynyt ja puolisonikin, tunnen luissani, että sota on verottanut 

kehoani liian laihalla ruokailulla, sillä lapset ovat vaatineet osansa. Kehoa 

kolottaa ja hiukset harmaantuneet. Vaatteet jääneet liian isoiksi ja kauhtuneet; 

ompelijalle vien uudet k ankaat kaupungissa käydessämme. Hamekankaat ovat 

vähissä, mutta uudet virkamiehet ovat tuoneet mukanaan kauppiaita, joilla 
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näyttää olevan jopa silkkiä ja kauniita reunanauhoja ja pitsejä. Niitä työtä 

tehdessäni uneksin ompeluksiin.  

Lapset ovat teini -ikäis iä, rippikoulua käyneet ja pian olisi naimakauppojen aika . 

I säntä on alkanut neuvotella lähiseudun sopivi a puolisoja:  tytär Marialle  on 

alustavasti katsottu Husulan Pihlhjerta -Peltolan isännän poika Henrik  

Samuelssoniaé Lisa -tyttärelle on neuvoteltu Hamina ssa kauppoja käydessä 

Pyötsaaren rälssitilallis en isäntä ä Matts Jacobsson  Huggutõia, ja Tepposen tilan 

perilliselle Mårtenille  on kuulosteltu hänen toiveestaan sopiva a puolisoa 

Margareta Jöranintytärt ä Husulasta ð kaikki säätyyn kuuluvia hyviä ja arvoisia 

Knaappi -puolisoita.  

Olen alkanut viljellä tilalla mone nlaisia vihanneksia ja hedelmiä sillä ravitsevaa 

ruokaa on saatava kasvavan perheen tarpeisiin. Hahmottelin  tilan viljelmät ja 

suunnit telin piirtäm ällä tilan keittiöpuutarhan kasvit ja hedelmät . Viljat ja muut 

laajemmat pellot  ovat isäntien  ja renkien  hallinnassa. Torilta saa jo monipuolisia 

tarvikkeita, siemeniä ja mukuloita , joita tuodaan sinne laivoilla etelän 

kaupungeista.  

Kirjoittaminen muistioo n on vähäistä, sillä työtä on tilalla ja tuvassa paljon, 

iltaisin nukahdan siinä sekunniss a, uuman jo hyvin näkyessä muillekin kuin 

isännälle.  

 

Keväällä 1723  

Olen ollut huonovointinen , oletin sen johtuvan  ikääntymisestä, mutta meille onkin 

tiedossa kuopus vuoden lopulla . Lukkari Jöransson neuvoi minua olemaan 

rauhallinen, vaikka kaikki on kunnossa ja lapsenpäästö tulisi  sujumaan hyvin. 

Voitte nyt iloita rauhan lapsesta, totesi lukkari minulle ja isännälle . Omassa 

tuvassa ja tilalla kaikkien koettelemusten jälkeen. Niin onneksi nyt kävikin, 

Anna -tytär synt yi syyskauden lopulla  ðóknaappió tytär syntyi.  Koetan  nyt  toipua 

rohdoilla ja levolla.  

Ilahtuneena kuulin, että uudet viljelmät ovat tuottaneet satoa hyvin, korit ovat 

täynnä maukkaita vihanneksia ja hedelmiä talven varalle.  Tyttäret ovat avuksi ja 

poika isännän avuksi; kiitän korkealle.  
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PS. Haminan kaupunki on perustettu Vehkalahden keskustaksi. Hienoa 

arkkitehtuuria, sen näin piirroksissa ja omin silmin kävimme katsomassa.  

 

Keväällä 1724 

Lisa ja Maria täyttävät 16 v. ja Mårten 15 v. Kaikki ovat vahvoja nuoria , 

koettelemu kset  kokeneina. He ovat suorittaneet ripillepääsyn kuulustelut ja  

isäntä on jo neuvotellut tyttärien naimakaupoista . I sännällä on ollut siinä 

riittävästi puuha a, kun itse olen iloinnut kuopustyttären kehityksestä; Anna 

nousee pian ja jokeltelee iloisesti.  Hyvin kehitty nyt , kun ruoka on ravitsevaa  ja 

elämä alkaa olla tasapainoista ilman suurempia pelkoja.  

 

Keväällä  1726 

Viime  aikoina isäntä on todennut , että on jo aika siirtää tilan hoito esikoispoika  

Mårtenille . Hänelle on  katsottu  myös sopivaa puolisoa ja neuvottelut ovat isäntien 

kanssa käy nnissä.    

Lisan kanssa on naimakaupat tehty Pyötsaaren rälssiperilliselle Matts  Jacobsson 

Huggutille, ja vihkiäispäivä on jo merkitty kuulutu ksiin . Kuulostelemme sopivaa 

hääpäivää myös Marialle  - kaksois tyttärille suunnitellaan kaksoishªitªé 

pitäisivät ajatuksesta . Taidankin keskustella iltaisella asiasta  heidän kanssaan é 

isäntäkin voisi pitää ajatuksesta . 

 

Syksyllä 1726  

Olemme nyt  valmistelleet ja järjestäneet  Lisan ja Marian alkusyksyn häät  

Haminan Maria -kirkossa. Maria ja Lisa  saavat juhlia  yhteishäitä , puolisot ovat 

hyväksyneet hääjärjestelyt . Ovat siitä jopa mielissää n. Myötäjäisi ssä on ollut 

neuvottelemista , isäntä oli  siihen varautunut. Tila on alkanut  olla hyvässä 

kunnossa ja sato akin  on jo tullut  torimyyntiäkin varten.   
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Kuva 6. Vehkalahden a atelissäädyn naimakauppoja . Piirros t eoksessa Vehkalahden 

historia  1. 

 

On juhlien aika!  

Tuvassa riittää ommeltavaa: Hääpuvut kunnostettava, ja Lisalle villaista ja 

pellavaa  mukaan Pyötsaareen , Marialle puuvilla ja pellavaa  Husulaan . 

Kapioarkut ovat teon alla liinavaatteineen  ja kehdot tilattu puusepältä Lisalle ja 

Marialle. Mårtenin perheelle on perintö kehto valmiina jo odottamassa , kun on sen 

aika.  

Lisa muuttaa merellisiin olosuhteisiin saariston rälssitilan emännäksi . Isäntä 

vaikutti ensi alkuun hieman pohtivan, sillä  tytär on 20 -vuotias ja puoliso paljon 

iäkkäämpi é. mutta vaikutti sopuisalta . Lisakin myöntyi lopulta, sillä ymmärsi 

siirtyvänsä hyviin olosuhteisiin  Pyötsaareen. Pyötsaaressa valmistetaan  

lämmintä villaa talven viimoihin, kun puuvilla ja pellava ovat  Mari a-tyttären 

materiaal eja täällä Husulan viljavilla tiloilla, talve lla  kylmiin riittää vähäisempi 

villa.  

Tyttärien  vihkiäiset on pidetty värikkä änä syyspäivänä ð viikon ajan niitä 

vietettiin kokonaisuudessaan,  runsain osallistujamäärin . Odotimme jo vihdoin 

knaappi -isäntä Nils Tepposta puolisoineen palaavan kotitilalle Virosta, mutta 

emme ole kuulleet heidän lähdön jälkeen kuin muutaman viestin vuosia sitten. 

Ovat tainneet jäädä sinne asumaan.  

Maria siirtyi  Pihlhjerta -Peltolan isännän poja n Henrik Samuelssonin (s. 1707)  

kotitilalle Husulaan.  Lisa on saatettu  Pyötsaaren rälssitilallis en Mat ts 

Jacobssonin tupaan . Nyt voi kotitilan arki jatkua; kuopus Anna on vielä vuosia 

kanssamme ja Mårten tulee jatkamaan tilaa piakkoin perheineen. Joten huolet 

ovat siirtyneet ja voimme huokaista.  Tyttäriltä uutisia kuulemme sitten kun on 

aika.  
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Jouluna  1727 

Haikein mielin olen tuvassa joulun jälkeisenä  iltana. Kuopus  Anna  nukkuu ja 

näyttää isäntä  Mårtenkin  nukkuvan. Tupa on hyviä tuoksuja täynnä, siisti  ja 

kodikas . Toinen tupa on  pojan, Mårtenin  ja sielläkin on hiljaista. Piika ja renki 

ovat työnsä hyvin tehneet, palkkansa hyvin ansainneet. Talven lumi saa peittää 

maan. 

Jaakkolan perheeseen syntyi Lisa -tytä r . Kävimme h eillä onnittelemassa ja 

viemässä Judit -emännälle  ravitsevia rotinoita  ja Matts -veljelle herkkuja. Samalla  

saimme pitkästä aikaa rupatella  naisten kesken asioistaéésiitä onkin aikaa, 

sodan aikana kryptassa rupattelimme iltaisin, jotakin hyvää si itä ikuiselta 

tuntuneesta ajasta on jäänyt mieleen.  

 

Uusi vuosi  1828  

Vaihtunut vuosi on tuonut meille perheeseen iloisia uutisia:  

Maria ja Henrik Peltolan esikoistytär  Eva on syntynyt!  Onnellinen , että ovat 

terveitä, äiti sekä lapsi.  Olin mukana lapsenpäästössä, mutta annoin l ukkarin 

vaimolle etusijan, sillä oman  lapsenlapsen syntymä on hieman jännittävää , olin 

siinä taustalla é óknaappió huudahdin yllªttyneenª nªhdessªni Evan 

syntymämerkin jalanpohjassa.  

Pyötsaaressa Lisa ja Matts Huggutille syntyi esikoispoika Erich, sinne en 

ennättänyt lapsenpäästöön ð en saanut viestiä  lukkarilta knaappiperillisen 

merkin nästä. Tein johtopäätlksen, että poika on vahvasti  isän sukua Huggutin 

puolelta. Hyvä niinkin.  

Poika Mårten ja Husulan  lähitilan Margareta Jöranintyttäre n (s.1706) kanssa on 

tehty naimakauppoja myönteiseen sävyyn neuvotellen. Uusi m iniä tuo isännän 

tilalle tuloa , mait a ja elämiä , joihin Marian ja Lisan naimakauppojen ja 

vihkiäiskulujen  jälkeen on kin  jo suuri tarve.   Margareta siirty y pian  miniäksi ja 

emännäksi  Tepposen tilalle uude n tuvan puolelle  é.. Hªªpäivä ja kuulutukset on 

jo ilmoitettu ja saamme ryhtyä vihkiäisten järjestä miseen morsiamen vanhempien 

kanssa. Isªntª on kiireinené  

Häät pidettiin Maria -kirkossa kirkon täysi. Olen väsynyt ja onnellinen. Viime 

vuodet ovat olleet työntäyteisiä, mutta valoisin tuloksin.  
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Kotitupaa asuttavat nyt ikääntynyt isäntä Mårten, minä ja kuo pus Anna . Talon 

toisessa päädyssä uusi isäntä morsiamineen. Siinä ovat tulevien vuosien asukkaat 

täällä meillä.  

Margareta on lupautunut jatkamaan viljelmien suunnittelussa, jota olen huolella 

kehittänyt ja saanut meille hyvää satoa pöytään. Minulle asia sopii hyvin, niin 

voin hieman hellittää é 

 

Ajatuksia  kevät iltaisella 1728  

Vuodet ovat vierähtäneet, viideskymmenes vuosi jo käynnistynyt elämässäni. 

Isoäidiksi siirtyminen on saanut  mielen i mietteliääksi  - ja kehoni .  Olen 

ikääntynyt, lapsenlapset ja kuopus Anna ovat saaneet minut tunteeni pintaan . 

Miltei 10 vuotta olen ahertanut viljelmillä ja saanut tuottoisia  ja maukkaita  satoja, 

mutta työ alkaa rasittaa.  Elämäni vuodet ovat kuluneet sodan ja lähimmäisten 

henkien pelossa . 

Puolisoni , isäntä Mårtenkin on ikääntynyt ja harmaantunut viime vuosina, ikä on 

tuonut hänelle kolotuksia ja kipuja sekä yöunien menetyksiä. Puoliso herää 

useinkin öisin ja herättää minut ja Annankin ð hän ei pääse unissaan pakoon 

sodan kovia koettelemuk sia, painajaisina tulevat uniin. Ei ole minulle niistä 

kertonut, sen vain totesi, sillä  herään öisin hänen kanssaan . I säntien kanssa asiat 

on kuulemma puitu moneen kertaan  knaappien rantatuvassa . Emännille sellaiset 

asiat eivät kuulu, hän sanoi. Isännän ja lat ovat kipuisat ja hoidan niitä iltaisin 

lukkarin tuomilla rohdoilla.  

Olen kuullut saksalaisilta ystäviltäni, että musiikki voisi vapauttaa pelkoja ja 

jännityksiä. Siellä Euroopassa kirkoissa pidetään musiikkimessuja ja tuokioita, 

joita ovat kuunnelleet . Luuttulauluja ja koraaleja sekä motetteja. Suosittavat niitä 

puolisolleni. Tekisi minullekin hyvää kuulla sellaista musiikkia. Minun täytyy 

kysyä lukkarilta, onko meille mahdollista kuulla  sellaista musiikkia Haminan 

kirk ossa, joita on jo nykyisin kaksi; oma ruotsalaisille ja Maria -kirkko meille 

Vehkalahtelaisille ja Haminalaisille. Lukkari kertoi, että uuteen ruotsalaiseen 

kirkkoon on palkattu lukkari -kanttori, joka soittaa urkuja kirkossa. Hän voi 

tiedustella ja ilmoittaa mi lloin voimme isäntä Mårtenin kanssa käydä 

kuuntelemassa.  Het i mitä pikimmin käymme, kun niin on suositeltu.  
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Talousasiat ovat tilalla onneksi jo paremmalla puolella hyvien satojen ja 

riist asaaliiden  vuoksi , se lohduttaa. Joskin  palko llisilla rengeillä ja p iioilla on 

omat toiveensa, ne ei aina isäntää miellytä. Toki isännällä on minustakin 

mainittavaa, mutta onneksi olen vielä hyvässä kunnossa ja pystyn hyvin 

hoitamaan perheeni ja talouspuutarhan. Anna -tytär tuo meille iltatähtenä iloa ja 

toivoa arkeen ð sekä lapsenlapset, joita meille on siunaantunut  iloksemme.  

Meillä molemmilla on jo aika hieman hellittää työkiireissä, muuten ei tulevaisuus 

näytä valoisalta. Margaretalle siirtyy emännän tehtävät 

talouspuutarhanpitoineen ja isäntä on  vähitellen  siirtänyt isä nnän tehtäviä 

pojalleen. Mårten onkin ottanut hyvin Tepposen tila  1 tehtävät hoitaakseen . 

Vuosia on jo ollut opissa.  

Nyt o tankin esille muistioon kirjatut Knaappitilan  kultaiset ohjeet, jotka olen 

aikanaan hyvin lukenut, mutta unohtanut niitª vielª kerrataé. Voisin hieman 

muistella olenko niiden ohjeita noudattanut  Kirkon Huoneentaulun ja sääty -

yhteiskunnan periaatteiden lisäksi.  Mielestäni Knaappiemännän ohjeistus 

täy dentää niitä, mutta luo meille oman elämisen linjan yhteiskunnassa.  

 

RÄLSSIEMÄNNÄN KULTAISET OHJEET   

*Huolehdi, että puoliso saa rauhan työlleen sekä tarpeellisen tuen.  

*Älä huolestuta isäntää turhilla omilla murheillasi vaan pidä mielesi 

tasaisena, niin hän saa toimensa hoidettua.  

*Älä puutu tilan raha -asioihin, ja pidä asiat omana tietonasi mitä 

kuulet.  Älä utele asioita, joita ei sinulle kerrota.  

* Knaappitialle/rälssitilalle poikkeaa useinkin sotilaita ratsuineen 

sopimuksien mukaan. Huo lehdi siitä, että heidän huoltamiseen ja 

toimintaan kuuluvat kaikki tehtävät isännälle ja rengeille sekä 

piikatytöille. Knaapin perheen tulee olla asiallisen ystävällisiä 

vieraille, muttei seurustella sen enempiä  ð ellei isäntä erityisesti 

pyydä muutoin to imimaan.  

*Pidä kotisi siistinä ja puhtaana  sisällä ja ulkona ; vaatteet, tekstiilit, 

tupa , eläimet, tallit ja tila. Valvo, että lähimmäiset ovat myös 
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puhtaita  ja siistejä. Siten luodaan hyvä mielikuva Knaappi tilan 

väestä ja toimista.  

*Auta lapsia oppimaan ja tottelemaan isäntää ja sinua. Näytä 

esimerk eilläsi tilan väelle miten eletään.  

*Älä kerro tai keskustele ulkopuolisten kanssa perheesi tai 

lähimmäistesi asioista.  

*Luo kanssaihmisten ja lähimmäisten kanssa hyvä ja 

luottamuksellinen henki.  

*Aut a suvun vanhimpia selviytymään ikääntyessä.  

*Pidä itsestäsi myös huolta niin jaksat Knaappiemännän tehtävät 

tyyneydellä ja asiallisella käytöksellä. Siten saat isännän ja ihmisten 

kunnioituksen.  

 

UUDEN KNAAPIN SYNTYMÄ  

Knaappien aitous todetaan syntymän jäl keisenä päivänä, 

viimeistään viikon aikana. Lapsen jalkapohjassa tai sen 

lªheisyydessª óknaappilapsenó merkkinª on tummanruskea 

pinnaltaan tasainen noin 1 cm kokoinen syntymämerkki. Se on 

knaappisuvun tunnuksena, joka vuosien aikana saa haalistua, mutta 

säilyy kun tarkasti katsoo.  

Kun lapsi on syntynyt ja lapsenpäästäjä sekä äiti tarkistavat asian, 

niin he ªªneen toteavat óknaappió. Siten knaappien perillinen 

tunnistetaan. Asia on tärkeä varsinkin tyttölapsen syntymässä, sillä 

kun lapsessa havaitaan knaappi en syntymämerkki, niin isäntä 

toteaa tyttärenkin perillisyyden.  Tämä tietous jatkuu Rälssiemäntien 

muistion saaneen emännän tietona, ja jatkuu muistion edelleen 

siirryttyä uudelle rälssiemännälle.  
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Kirjaan tähän ajatukseni rälssiemännän ohjeista:  

Knaappi emännän tärkeimpiä ohjeita ovat mielestäni isännän toiminnan 

tukeminen ja tilan vªen tyytyvªisenª pitªminen lasten opastamisen ohellaé 

Isäntä on taloudessa ensimmäinen , ja olen Mårten -puolison  toimia tukenut kaikin 

tavoin. Elämässä on vain ollut niin paljo n sodan tuomia jännitteitä, etten tiedä 

miten hän asiasta ajattel ee. Lapsista ja lähimmäisistä ni  olen perheen kotitilalla 

sekä kirkon kryptassa hoitanut ja tukenut parhaani mukaan. Lapset ovat 

tasapainosia elämänkohtaloihin  nähden, he ovat oppineet lukemaan ja tehneet 

velvollisuutensa  hyvin. Lapsiani  on kulkutaudit koetelleet muttei ne ei ole heitä 

taittaneet, sillä olemme pitäneet lapsista hyvää huolta  rohtoineen ja  tietoisina 

kaikista vaaroista. Lukkarin ohjeita olemme kuunnelleet.  

Raha-asiat ovat olleet ruokapulan lisäksi vaikeita koko yhteisen elämämme ajan , 

mutta olen huomannut, että Mårten on tehnyt parhaansa hoitaakseen perheensä 

ja lähimmäisensä vaikeuksien aikana.  

Rauhan aikana kotitilalla olen hoitanut puolisoani myös parhaan i mukaan, 

isovanhemmat ja lähimmäiseni mukaan lukien. He ovatkin tarvinneet paljon 

tukea elämän kaikessa laajuudessa, he ovat ikääntyneet , kokneet kovia, 

menettäneet lähimmäisiä än ja suruja  on riittänyt.  

Mieleni on ollut tasapainoinen ja tyyni, sen olen hu omannut heijastuvan 

lähimmäisiin luottamuksena ja myönteisenä palautteena.  

Kiitän äitiäni  muistion antamisesta, muistion  olemassa olo ja siihen 

kirjoittaminen on auttanut minua selviytymään näinä vuosina. Se on luonut uskoa 

siihen, että vielä jatkamme elä mää Husulan kotitilalla ð yhdessä puolison kanssa.  

Rälssiemännän muistion siirrän lähipäivinä  tyttärelle Pyötsaareen. Siten hän kin 

saa tuntea óknaappinaó kuuluvansa sukuun  ja lähimmäisten piiriin.  Lukemalla  

muistion  ja kirjoittamalla siihen oman elämän  muistiinpano t Lisa saa tuntea 

kuuluvansa: emäntä  Theofil Joffelin ja minun, emäntä Eva Mårtensdotterin 

jatkumoon.  

Nyt on Lisa -tyttären vuoro, Maria ja Anna ovat täällä Husulassa lähelläni, ja 

saavat seurata ja elää ohjeiden mukaista elämää minun kau ttani.  
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Sinetillä varustettu kirje puumerkkeineen ja allekirjoituksineen:  

Rälssitilan emäntä Elisabet Mårtensdotter Huggut, Pihlhjerta -Jaakkola  

Pyötsaaren rälssitila nro1 Vehkalahti  

 

 

Husulassa Anno Domini 17 28 

Wärdinna Eva Theofilsdotter Pihlhjerta -Tepponen 

 

 

 

 

Knaappiemäntä Eva Theofilsdotter , knaappi -isäntä  Mårten Pihlhjerta -Tepposen 

puolison  muistiinpanot päättyvät Husulassa keväällä 172 8.  

Eva kutsui lukkari Jöranssonin  Husulaan ja pyysi toimittamaan Rälssiemäntien 

muistion tyttärelleen Pyötsaareen - kuten emäntä Joffel  oli pyytänyt lukkari 

Simonssonia tekemään hänen syntymävuonnaan 1685.  

Lukkari kävi keväisenä päivänä toimittamassa rälssiemäntä Evan kirjeen 

tyttärelleen  Pyötsaareen, ja sai perheelleen kiitoksena palkkion tehtävästään. 

Knaappiemäntien perintö siirtyi suvussa eteenpäin.  
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Wärdinna Eva Theofilsdotter Pihlhjerta -Tepposen kirjoitettua muistion 

päätössivut, Keisarinna Anna oli siirtynyt Venäjän hallitsijaksi ja Haminan 

kaupungissa alkoi uuden ajan elämä: jälleenrakentaminen toi vaurautta ja 

varuskunta toi lisää väkeä paikkakunnalle, josta knaappi -isännät olivat hieman 

harmiss aan. Knaappien arvostus muuttui entisestä aatelissäätyläisestä  

verovapaista rälssitilallisista  talonpoikaissäädyn tasolle, joka näkyi varsinkin 

sunnuntaikirkossa. Knaappiväki joutui nöyrtymään siirtymällä yhden 

penkkirivin taaemmas uusien korkea koulutettuj en virkamiesten ja aatelisten 

siirryttyä etupenkeille .  

Hammasta purren Knaapit irrottivat nimikilpensä puupenkkien selkänojista, 

lauhtumatta edes ajan myötä . 

Rälssiemännät olivat oppineet asennoitumaan tilanteiden tuomiin muutoksiin 

tyyneydell ä ja tyylikk yydellä . Hiljainen tietoisuus siirtyi Rälssiemäntien muistion 

saaneiden vaikutuksesta ja myötä eteenpäin.  

Sitä isännä t usein hämmästelivät  mielessään.  
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Wärdinna N.N.  Joffel  ja Theofil Michaelsson  Joffel   HUSULA  

 

Kuva 7. Vehkalahden henkikirja 1648; vase mmalla [Böötzöö] Pyötsaari  isäntä  

Jöran Larsson,  ja oikealla mm. Husula n isännän  asukkaat . Kuvakopio 

Vehkalahden srk digiarkisto.  

 

 

Kuva 8. Vehkalahden maakirja 1685 : Aateli n vanhat rälssit; mm. Husulan 

Pihlhjerta -suvun knaapit .  Kuvakopio Viipurin ja Savonlinnan läänin tilejä , 

digiarkisto.  
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Kuva 9. Vehkalahden vanhat aateliset ja rälssitilalliset 17 22-luvun maakirjassa 

[Husula] ; mm. Pihlhjerta -rälssitilalliset.  Kuvakopio Vehkalahden srk digiarkisto.  

 

 

Kuva 10. Husulan Pääkirja 1744 -64 Pihlhjerta -Tepponen: Bonde Mårten 

Mårtensson, puoliso, äiti sekä perheen lapset puolisoineen . Kuvakopio 

Vehkalahden srk digiarkisto.  

 

 

 


